    Изменения по Монреалския Протокол, съгласувани на деветата среща на страните


Приложение І

Изменения, съгласувани на деветата среща на Страните, отнасящи се до контролираните вещества от Приложение А
Член 5, параграф 3


Да се добавят следните думи в края на параграф 3 (а) на Член 5 от Протокола:



Отнасящи се до потреблението


Да се добави следния под-параграф към параграф 3 на Член 5 от Протокола:

(в)
за контролираните вещества от Приложение А, или средната стойност на изчислените годишни равнища на производство за периода 1995 до 1997г. включително, или изчисленото годишно ниво на производство от 0.3 килограма на глава от населението, която от двете стойности е по-ниска, като база за определяне степента на придържане към контролните мерки, отнасящи се до производството.

Приложение ІІ

Изменения, съгласувани на деветата среща на Страните, отнасящи се до контролираните вещества от Приложение В
Член 5, параграф 3


Да се добавят следните думи в края на параграф 3 (б) на Член 5 от Протокола:



Отнасящи се до потреблението


Да се добави следния под-параграф към параграф 3 на Член 5 от Протокола:

(г)
за контролираните вещества от Приложение В, или средната стойност на изчислените годишни равнища на производство за периода 1998 до 2000г. включително, или изчисленото годишно ниво на производство от 0.2 килограма на глава от населението, която от двете стойности е по-ниска, като база за определяне степента на придържане към контролните мерки, отнасящи се до производството.

Приложение ІІІ

Изменения, съгласувани на деветата среща на Страните, отнасящи се до контролираните вещества от Приложение Е
А.
Член 2З: Метилбромид

1. Параграфи от 2 до 4 на Член 2З на Протокола да се заменят със следните параграфи:

2.
Всяка Страна да обезпечи за започващия на 1 януари 1999г. дванадесет месечен период и на всеки дванадесет месеца насетне, изчисленото ниво на потребление на контролираното вещество в Приложение Е годишно да не надхвърля седемдесет и пет процента от изчисленото за 1991г. ниво на потребление. Всяка Страна, произвеждаща това вещество, поема ангажимента изчисленото ниво на производство за същите периоди годишно да не надхвърля седемдесет и пет процента от изчисленото за 1991г. ниво.С оглед задоволяване основните вътрешни нужди на Страните по параграф 1 на Член 5 е допустимо изчисленото ниво на производство да надхвърли този лимит с до десет процента спрямо изчисленото за 1991г. ниво на производство. 

3.
Всяка Страна да обезпечи за започващия на 1 януари 2001г. дванадесет месечен период и на всеки дванадесет месеца насетне, изчисленото ниво на потребление на контролираното вещество в Приложение Е годишно да не надхвърля петдесет процента от изчисленото за 1991г. ниво на потребление. Всяка Страна, произвеждаща това вещество, поема ангажимента изчисленото ниво на производство за същите периоди годишно да не надхвърля петдесет процента от изчисленото за 1991г. ниво.С оглед задоволяване основните вътрешни нужди на Страните по параграф 1 на Член 5 е допустимо изчисленото ниво на производство да надхвърли този лимит с до десет процента спрямо изчисленото за 1991г. ниво на производство. 

4.
Всяка Страна да обезпечи за започващия на 1 януари 2003г. дванадесет месечен период и на всеки дванадесет месеца насетне, изчисленото ниво на потребление на контролираното вещество в Приложение Е годишно да не надхвърля тридесет процента от изчисленото за 1991г. ниво на потребление. Всяка Страна, произвеждаща това вещество, поема ангажимента изчисленото ниво на производство за същите периоди годишно да не надхвърля тридесет процента от изчисленото за 1991г. ниво.С оглед задоволяване основните вътрешни нужди на Страните по параграф 1 на Член 5 е допустимо изчисленото ниво на производство да надхвърли този лимит с до десет процента спрямо изчисленото за 1991г. ниво на производство. 

5.
Всяка Страна да обезпечи за започващия на 1 януари 2005г. дванадесет месечен период и на всеки дванадесет месеца насетне, изчисленото ниво на потребление на контролираното вещество в Приложение Е да не надхвърля нула. Всяка Страна, произвеждаща това вещество, поема ангажимента изчисленото ниво на производство за същите периоди да не надхвърля нула. С оглед задоволяване основните вътрешни нужди на Страните по параграф 1 на Член 5 е допустимо изчисленото ниво на производство да надхвърли този лимит с до петнадесет процента спрямо изчисленото за 1991г. ниво на производство. Този параграф ще се прилага, освен в случаите, когато Страните вземат решение да разрешат определено ниво на производство или консумация, необходимо за задоволяване на нужди, определени от тях като критични.

2.
Параграф 5 на Член 2З от Протокола става параграф 6.

Приложение ІV

Изменения, съгласувани на деветата среща на Страните
Член 1: изменения

А. Член 4, параграф 1 qua

След параграф 1 ter на Член 4 на Протокола да се добави следния параграф:

1  qua

В срок от една година от влизането на този параграф в сила, всяка една от Страните да забрани вноса на контролираното вещество от Приложение Е от страни, не членки по този Протокол.

Б. Член 4, параграф 2 qua

След параграф 2 ter на Член 4 на Протокола да се добави следния параграф:

2 qua

С начална дата една година след влизането на този параграф в сила, Страните да забранят износа на контролираното вещество от Приложение Е за страни, не членки по Протокола.

В.  Член 4, параграфи 5, 6 и 7


В параграфи 5, 6 и 7 на Член 4 на Протокола думите:



и Група ІІ на Приложение С


да бъдат заменени със:

,  Група ІІ на Приложение С

Г.  Член 4, параграф 8


В параграф 8 на Член 4 на Протокола думите:

Член 2Ж


да се замени със:



Членове 2Ж и 2З

Д.  Член 4А:   Контрол върху търговията със страни-членки


Следния Член да се добави към Протокола като Член 4А:

1.
Където, след съответната дата за прекратяване употребата на дадено контролирано вещество, някоя от страните не е в състояние, въпреки предприемането на всички практически възможни стъпки за придържане към поетите по Протокола задължения да прекрати производството на това вещество за вътрешното потреблениер с изключение на приетите за неотложни от страните нужди, тя трябва да забрани износа на използвани, рециклирани или рекуперирани количества от това вещество, освен ако не е с цел унищожаването му.

2.
Параграф 1 на този Член ще се прилага без с това да ограничава действието на Член 11 на Конвенцията и процедурата за непридържане, разработена в член 8 на Протокола.

Е.  Член 4А:  Лицензиране
Следния Член да се добави към Протокола като Член 4Б:

1.
Всяка страна, или от 1 януари 2000, или в рамките на три месеца от съответната дата, определена за влизане в сила на този Член, която от двете е по-късна, трябва да изготви и въведе система за лицензиране на вноса и износа на нови, използвани, рециклирани или рекуперирани контролирани вещества  от Приложения А, В, С и Е.

2.
Независимо от параграф 1 на този член, всяка страна по параграф 1 на член 5, която вземе решение, че не в състояние да изготви и въведе система за лицензиране на вноса и износа на  контролираните вещества  от Приложения А, В, С и Е, може да отложи предприемането на тези дейности до 1 януари 2005 и 1 януари 2002 респективно.

3.
Всяка страна, в три месечен срок от датата на въвеждане на своята лицензна система трябва да докладва на Секретариата как протича нийното въвеждане и действие.

4.
Секретариата периодично ще изготвя и разпраща до всички списък на страните, които са докладвали своите лицензионни системи и ще препраща тази информация на Изпълнителната Комисия за обмисляне и предоставяне на необходимите препоръки към страните.

ЧЛЕН 2: ВРЪЗКА С ИЗМЕНЕНИЯТА ПРИЕТИ ПРЕЗ 1992

Нито една държавна или регионална организация за икономическа интеграция няма право да депозира документ за ратифициране, приемане, одобрение или акт за придържане към това Изменение, освен ако предварително или едновременно с настоящото не е депозирала подобен документ, отнасящ се до Измененията, приети на четвъртата среща на страните в Копенхаген на 25 ноември 1992г.

ЧЛЕН 3:  ВЛИЗАНЕ В СИЛА

1.
Тази поправка влиза в сила на 1 януари 1999г. при условие, че най-малко  двадесет документа за ратифициране, приемане и одобрение на измененията са били депозирани от държавни или регионални организации за икономическо интегриране, които са страни по Монреалския Протокол за веществата, разрушаващи озоновия слой. В случай, че това условие не е било изпълнено към тази дата, измененията влизат в сила на деветнадесетия ден от датата на която бъде изпълнено.

2.
Съобразно параграф 1, документ, депозиран от регионална организация за икономическо интегриране няма да се счита за допълнителен към документите, депозирани от Страни, членки на такава организация.

3.
След влизането на Изменението в сила, съобразно текста на параграф 1, то ще става валидно за всяка друга страна по Протокола на деветнадесетия ден от датата на депозиране на документа за ратифициране, приемане, одобрение или придържане.
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